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Как запоминать иностранные слова
Как запоминать эти иностранные слова? Как их учить, если они не запоминаются? Такие вопросы часто задают дети. Как же помочь детям запомнить иностранные слова? Часто задаёшь себе этот же вопрос, стараешься разнообразить формы и методы введения и тренировки новых слов на уроке. Опрос учащихся показывает, что одни запоминают слова на уроке путем многократного повторения и употребления, другие - просто зазубривают дома, а третьи – вообще не учат, потому что не запоминаются. Некоторые учащиеся говорят, что компьютерные игры, фильмы, песни на иностранном языке способствуют запоминанию слов. 
Детям необходимо владеть лексическим запасом, знать графическое изображение слова, так как в задания ВПР, ОГЭ, ЕГЭ включает работу со словами. Например, в задании ВПР дети должны преобразовать форму слова. А неправильно написанное слово в бланке ответов считается ошибкой и означает – отсутствие балла. Так, как же тогда подготовить обучающихся к ВПР, ОГЭ, ЕГЭ? Как научить правильно писать слова, воспроизводить написание слов? – Конечно, путем тренировки, для чего существуют разные формы и методы. В учебниках и рабочих тетрадях к ним достаточно приведено заданий для запоминания слов. Например: 
соотнести слово и транскрипцию
записать слова с долгими и краткими гласными
разделить цепочку слов на отдельные слова
сгруппировать слова по определенным признакам
найти в тексте слова, указанные в списке
составить слово из перепутавшихся букв
вставить пропущенные буквы
исправить ошибки в словах
решить кроссворд и т. д.
Такие задания, как известно, являются тихой игрой со словами, которые способствуют визуальному запоминанию. Тем не менее, трудно детям запоминать слова и не допускать орфографических ошибок. В своей практике использую разные виды игр со словами, привлекая как можно больше обучающихся. Хочу поделиться некоторыми из них, которые чаще всего применяю в своей работе.
Например, при целеполагании иногда пишу новое  слово на доске, значение которого обучающимся нужно найти в словаре, при этом все ищут, а учитель контролирует. Иногда можно допустить ошибку в написании, которую дети должны заметить и исправить. Можно написать буквы в неправильном порядке и дать задание - составить слово. 
При введении новых слов на уроках использую метод фонетических ассоциаций, вместе с детьми подбираем созвучные ассоциации к запоминаемому слову.  К концу урока оказывается, что запоминается 70-80% из предложенных слов. 
Важно не просто учить новые слова, но и не забывать старые. Во время контроля изученных слов провожу устный опрос, в котором участвуют все дети: каждый должен назвать слово отвечающему на русском языке по изученной теме, а тот в свою очередь называет на иностранном языке. Если отвечающий не знает слово, то называет тот, кто назвал, слова не должны повторяться, количество слов 5-7.
Можно организовать работу в группах: учитель пишет заранее на листе бумаги слово для каждой группы и разрезает его на буквы, дети должны в быстром темпе составить слово и затем написать на доске. Выигрывает та команда, которая быстрее всех справится с заданием. После написания слов необходимо проговорить их вслух.
Дети любят подвижные игры, поэтому провожу игру с буквами у доски, для которой потребуется разрезной алфавит. Учитель раздает карточки с буквами  и называет слово, дети выстраиваются по порядку, составляя слово из букв. Еще провожу игру по принципу телеигры «Поле чудес». За каждую угаданную букву ученик называет следующую букву. Все принимают участие в такой игре, по очереди называют буквы. Выигрывает тот, кто назовет все слово целиком. Дети всех возрастов любят играть в такие игры.
Благодаря игре дети закрепляют знание слов в процессе общения и взаимодействия друг с другом, с учителем. Следует заметить, что успешное усвоение иностранных слов в ходе игры происходит лишь тогда, когда игры проводятся систематически, если их форма организации хорошо продумана.
Сочетание таких игр со словами и контроля в написании слов дает положительные результаты.
Проведение словарных диктантов как вид контроля, помогает детям освоить лексический запас. На самом деле, словарный диктант – это полезный, проверенный вид деятельности, так как происходит тренировка навыков аудирования и письма, совершенствуются орфографические и грамматические навыки. Материал стараюсь дозировать и отбираю в соответствии  со способностями обучающихся. В некоторых случаях обычные, традиционные словарные диктанты адаптирую, меняю на нетрадиционные.
Детям очень нравится писать на доске, поэтому часто провожу диктанты у доски. Такую работу со словами провожу в начале урока, так как это помогает сконцентрировать внимание обучающихся и активизировать их деятельность, а также подходит для детей разного уровня обученности. Например, это может быть диктант в виде командного соревнования. Делю класс на две группы, а доску на две части. Каждая группа выстраивается у своей части доски. Учитель диктует слова. Ученики по очереди пишут на доске каждый одно слово. Стирать и исправлять написанное нельзя. Задание выполняется в быстром темпе. Команда, сделавшая меньше ошибок, побеждает. Могут выходить сразу три ученика к доске и писать  одно и то же слово, с русского на английский язык, не глядя в чужие записи, все остальные дети в это время сверяют по словарям записанные слова и выходят тоже к доске исправлять ошибки (лучше всего получается, если доска 3-х створчатая). 
Списывание слов с доски или из учебника – это тоже своего рода диктанты, самодиктанты, когда дети сами себя проверяют. Выписывая слово в словарь, обращаю внимание детей на предлог, с которым употребляется слово, на способы словообразования. 
Для проведения диктанта в целях языковой догадки представляю детям небольшой контекст с пропущенными словами по изученной теме. Нужно вставить подходящие слова.
Исходя из опыта работы, хочу отметить, что если ещё сформировать навыки самоконтроля у обучающихся и проявить творческий подход в написании словарных диктантов, то в какой-то степени это поможет отработать правописание, ведь написание слов – это начальный этап написания письма или эссе. Чтобы ребенок научился писать на иностранном языке, прежде всего он должен научиться писать буквы. Письмо, эссе – самый сложный этап работы, поэтому не все дети выбирают иностранный язык для сдачи ОГЭ, ЕГЭ. А ведь наша задача, учителей иностранного языка – прививать интерес к языку иноязычной культуры.
Может быть, кто-то из учителей осудит и скажет, что это старомодные виды работ со словами, но они хорошо работают и не отнимают много времени. Конечно же, стараюсь идти в ногу со временем, быть в тренде, использую на своих уроках и современные образовательные технологии, интернет - ресурсы. Но хочу сказать, что описанные виды работ – самые действенные.
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